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See the notice on TED website

568715-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de mise à disposition de personnel, y compris de personnel temporaire – 
Rahmenvereinbarung Personalüberlassung
OJ S 157/2026 17/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Land Berlin, vertreten durch das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und 
Unterbringung
Adresse électronique: 2026-603-D@LAF.berlin.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection sociale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarung Personalüberlassung
Description: Das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung (LFU) 
beabsichtigt eine Rahmenvereinbarung für die Überlassung von Zeitarbeitskräften zu 
vergeben. Der Dienstleister soll dem Auftraggeber im Bedarfsfall Personal zur Unterstützung 
im Bereich Leistungsgewährung zur Verfügung stellen. Detaillierte Informationen können der 
Leistungsbeschreibung der Vertragsunterlagen entnommen werden.
Identifiant de la procédure: be21488b-825d-4dd4-98c3-e89f48454feb
Identifiant interne: 2026_603_LFU ZS
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79620000 Services de mise à disposition de personnel, y 
compris de personnel temporaire

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Berlin
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Es gelten die Vorgaben in den Vergabeunterlagen, 
insbesondere die Bewerbungsbedingungen des Auftraggebers. Die Bieter werden auf die 
Verpflichtungen zur Zahlung bestimmter Mindeststundenentgelte und zur Tariftreue gem. § 9 
Abs. 1 Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) sowie auf die Verpflichtung 
zur Weitergabe dieser Pflicht an Nachunternehmer siehe Besondere Vertragsbedingungen 
zum Mindeststundenentgelt und zur Tariftreue hingewiesen. Für die Teilnehmer von Bewerber 
/Bietergemeinschaften sind dieselben formalen Bedingungen für jeden Teilnehmer zu erfüllen. 
Darüber hinaus haben die Bieter die Eigenerklärung nach § 1 Abs. 2 der 
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mailto:2026-603-D@LAF.berlin.de


568715-2026 Page 2/6

Frauenförderverordnung abzugeben. Im Auftragsfall sind neben den Besonderen 
Vertragsbedingungen zum Mindeststundenentgelt und Tariftreue auch die Besonderen 
Vertragsbedingungen zur Frauenförderung, die Besonderen Vertragsbedingungen zur 
Verhinderung von Benachteiligungen und die Besonderen Vertragsbedingungen über 
Kontrollen und Sanktionen nach dem Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz 
einzuhalten.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Rahmenvereinbarung Personalüberlassung
Description: Das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung (LFU) 
beabsichtigt eine Rahmenvereinbarung für die Überlassung von Zeitarbeitskräften zu 
vergeben. Der Dienstleister soll dem Auftraggeber im Bedarfsfall Personal zur Unterstützung 
im Bereich Leistungsgewährung zur Verfügung stellen. Detaillierte Informationen können der 
Leistungsbeschreibung der Vertragsunterlagen entnommen werden.
Identifiant interne: 2026_603_LFU ZS

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79620000 Services de mise à disposition de personnel, y 
compris de personnel temporaire
Options: 
Description des options: Nach Ablauf der Vertragsfrist verlängert sich der Vertrag automatisch 
um ein Jahr, längstens jedoch zwei Mal mit einer Gesamtdauer von vier Jahren, wenn er nicht 
mit einer Frist von drei Monaten zum jeweiligen Ende des Vertragsjahres schriftlich gekündigt 
wird.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Darwinstraße 14-18  
Ville: Berlin
Code postal: 10589
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der 
voraussichtliche Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Dies kann jedoch abweichen. Die 
Leistungen sind fortlaufend bis zur Beendigung des Vertragsverhältnisses zu erbringen. Es 
besteht ein Bedarf von 10 Zeitarbeitskräften pro Jahr. Die Höchstmenge beträgt 20 
Zeitarbeitskräfte pro Jahr. Es besteht kein Anspruch des Verleihers auf Erteilung einer 
Mindestzahl an Einzelaufträgen oder auf einen Mindestumfang der zu beauftragenden 
Leistungen. Die Rahmenvereinbarung wird mit einem Auftragnehmer geschlossen. Kommen 
mehrere Bieter aufgrund der Wertung für den Zuschlag in Betracht, entscheidet das Los.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.

 Entgegen der Angabe, dass lediglich andere wirtschaftliche oder finanzielle php?lv_id=208672
Anforderungen Anwendung finden, sind unter dem oben hinterlegten Verknüpfungslink 
sämtliche das Vergabeverfahren betreffende Eignungskriterien und Mindestanforderungen 
hochgeladen. Eine andere technische Möglichkeit besteht aktuell nicht.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis mit einer Gewichtung von 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208672
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.meinauftrag.rib.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 14/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 77 Jours

https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?lv_id=208672
https://my.vergabeplattform.berlin.de/eignungskriterien.php?lv_id=208672
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208672
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/208672
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Der Auftraggeber behält sich vor, Bewerber oder Bieter unter 
Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Ein Anspruch auf eine solche 
Nachforderung oder Aufklärung besteht nicht. Der Auftraggeber ist insbesondere berechtigt, 
unvollständige Angebote aus Gründen der Gleichbehandlung oder aus zeitlichen Erwägungen 
ohne weitere Nachforderung vom Vergabeverfahren auszuschließen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 14/09/2026 09:01:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Berlin
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen 
Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber 
dem Auftraggeber zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
zuständigen Vergabekammer zu stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB)). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 
GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich 
ein Auftraggeber über die Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die 
Informations- und Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung 
einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Vergabekammer 
des Landes Berlin

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Land Berlin, vertreten durch das Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und 
Unterbringung
Numéro d’enregistrement: 11-1301170000-20
Adresse postale: Darwinstraße 14-18
Ville: Berlin
Code postal: 10589
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Landesamt für Flüchtlingsangelegenheiten und Unterbringung, Zentraler 
Service, Referat ZS A 3 - Vergabestelle
Adresse électronique: 2026-603-D@LAF.berlin.de
Téléphone: 000
Adresse internet: https://www.berlin.de/lfu/
Profil de l’acheteur: http://www.vergabeplattform.berlin.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Numéro d’enregistrement: 11-1300000V00-74
Adresse postale: Martin-Luther-Straße 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresse électronique: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 3090138316
Télécopieur: +49 3090137613
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:2026-603-D@LAF.berlin.de
https://www.berlin.de/lfu/
http://www.vergabeplattform.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: eedca77b-48b6-41a4-9836-6063471280d3  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/08/2026 09:47:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 568715-2026
Numéro de publication au JO S: 157/2026
Date de publication: 17/08/2026
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